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06 KURDISCH Ji kerema xwe re vê kaxizê bi herf/tîpên almanî tijî bikin û bi şûn de bidin 
baxçeyê zarokan!

Wekaletname ji bo girtin/birina zarokê ji hêlînê
Zarokê/a min 

di

ji aliyê beg/xanim

ji aliyê xwişk û birayê xwe ve

ji hêlînê

bê girtin. 

dikare 

an de

Dîrok  îmze/şanenav (welî)

Ev yek bi destûra min dibe. Kesê wekîl hate agahdarkirin, ku dema ew zarokê digire nasnameyeke bi 
fotograf (bo nimûne pasaport, BÜMA, ajotname wekî din) divê ew di girtinê de nîşan bide.

Mein Kind

am

von Herrn / Frau

von der Schwester / dem Bruder

aus der Einrichtung

darf

um Uhr

Dies geschieht mit meiner ausdrücklichen Einwilligung. Die bevollmächtigte Person ist darüber informiert, dass ein Ausweis mit Lichtbild (z.B. 
Reisepass, BÜMA, Führerschein u.a.) bei Abholung vorgezeigt werden muss.

abgeholt werden.

06 KURDISCH

de, di saet
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